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See the notice on TED website

496589-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de manutenção de terrenos – Grau und Grünpflege Zentrale Ginnheim und 
HV Hessen
OJ S 136/2026 17/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Correio eletrónico: beschaffungen@bundesbank.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Grau und Grünpflege Zentrale Ginnheim und HV Hessen
Descrição: Pflanzflächenpflege der Außenanlagen in der Deutschen Bundesbank Zentrale und 
der Hauptverwaltung in Hessen
Identificador do procedimento: 019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
Identificador interno: 26-2000084231
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77314000 Serviços de manutenção de terrenos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Deutsche Bundesbank  
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60329
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 521 008,40 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags Eigenerklärungen 
gemäß D1_ Verpflichtungserklärung Vord. 11029 d in den Vergabeunterlagen enthalten. 
Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen im Falle einer Auftragsvergabe dem Bewerber
/Bieter die erforderlichen Fähigkeiten (Mittel/Kapazitäten) zur Verfügung zu stellen. 
Eigenerklärungen gemäß C4_ Nachunternehmerleistungen Vordr. 11029 c in den 
Vergabeunterlagen enthalten. Verzeichnis über Art und Umfang der Leistungen, für die sich 
der Bieter der Fähigkeiten (Mittel/Kapazitäten anderer Unternehmen bedienen wird. 
Benennung über Art und Umfang der Teilleistungen, die sich der Bewerber/Bieter der 
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Fähigkeiten anderer Unternehmen bedienen wird. Eigenerklärung in Bezug auf Artikel 5 k) 
Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 i. d. Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren Rechtsform der 
Bietergemeinschaft, an die der Auftrag vergeben wird: Gesamtschuldnerische Haftung der an 
der Bietergemeinschaft Beteiligten. Ein Mitglied der Bietergemeinschaft ist als 
bevollmächtigter Vertreter für den Abschluss und die Durchführung des Vertrages zu 
benennen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 Zentrale
Descrição: Pflanzflächenpflege der Außenanlagen in der Zentrale der Deutschen Bundesbank 
(nur Museumspark und Hauptkasse) siehe " B1 Leistungsbeschreibung_Grünpflege Zentrale-
Los 1"
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77314000 Serviços de manutenção de terrenos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Deutsche Bundesbank  
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60431
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/04/2027
Data de fim da duração: 31/03/2031

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 320 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
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Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (gem. Ziffer 1, 
Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit dies Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind, Ziff. 2: Ei-generklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden sind. Vorlage von 3 Referenznachweisen aus 
den letzten drei Jahren mit mind. den folgenden An-gaben: Ansprechpartner (unter Angabe 
von Telefonnummer und Adresse), Art der ausgeführ-ten Leistung, Auftragssumme, 
Ausführungszeitraum, stichwortartige Benennung des mit ei-genem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges, Bestätigung des Auftrag-gebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Angaben zu Arbeitskräften der letzten 3 Kalenderjahre (gem. 
Ziffer 3, Doku-ment_Eigenerklärung Eignung).

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (gem. Ziffer 4, Dokument_Eigenerklärung 
Eignung) über die Eintragung im Berufsregister mit Angabe der Registernummer, ggf. Kopie 
der Eintragung beifügen (in der Bundesrepublik Deutschland Handelsregister bzw. 
Handwerksrolle, bei ausländischen Be-werbern Unterlagen gemäß Artikel 58 der Richtlinie 
2014/24/EG

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: • Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (gem. 
Ziffer 5, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) • Die Deckungssumme beträgt mindestens für 
Personen- und Sachschäden 1.000.000,00 Euro, Bearbeitungsschäden 50.000,00 Euro. Die 
Gesamtleistung für alle Versicherungsfälle eines Jahres beträgt das Zweifache dieser 
Deckungssummen (gem. Zifffer 6, Vordruck_Eigenerklärung Eignung). • Angaben, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber
/Bieter in Frage stellt (gem. Ziffer 7, Vor-druck_Eigenerklärung_Eignung) • Angaben zur 
Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung (gem. 
Ziffer 8, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Ggf. Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Gültiger Nachweis über die Erfüllung der Anforderungen an 
ein Qualitätsmanagement gem. DIN ISO 9001 oder eines gleichwertigen 
Qualitätsmanagements Gültiger Nachweis über die Erfüllung der Anforderungen an ein 
Energiemanagement gem. DIN EN ISO 50001 oder eines gleichwertigen Energiemanagement 
Gültiger Nachweis über die Erfüllung der Anforderungen an ein Umweltmanagementsystem 
gem. DIN EN ISO 1400 / 14001 oder eines gleichwertigen Umweltmanagementsystems
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5.1.11.
 
Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-
4a53-b42a-9dc745227e6d

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-
9dc745227e6d
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 140 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es gelten die Regelungen des § 56 Abs. 2 Satz 1, Abs. 3, Abs. 4 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: innerhalb 30 Tagen nach Eingang der Rechnung ohne Abzug

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 

https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
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Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Deutsche 
Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Deutsche 
Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 HV Hessen
Descrição: Pflanzflächenpflege der Außenanlagen in der Deutschen Bundesbank der HV in 
Hessen siehe "B1 Leistungsbeschreibung Grünpflege HV Hessen-Los 2"
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77314000 Serviços de manutenção de terrenos

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Deutsche Bundesbank  
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60329
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/04/2027
Data de fim da duração: 30/03/2031

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden 
Leistung vergleichbar sind, Ziff. 2: Eigenerklärung, dass in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt worden sind. Vorlage von 3 Referenznachweisen aus 
den letzten drei Jahren mit mind. den folgenden Angaben: Ansprechpartner (unter Angabe von 
Telefonnummer und Adresse), Art der ausgeführten Leistung, Auftragssumme, 
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Ausführungszeitraum, stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal ausgeführten 
maßgeblichen Leistungsumfanges, Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Angaben zu Arbeitskräften der letzten 3 Kalenderjahre (gem. 
Ziffer 3, Dokument_Eigenerklärung Eignung).

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (gem. Ziffer 1, 
Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit dies Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung (gem. Ziffer 4, Dokument_Eigenerklärung 
Eignung) über die Eintragung im Berufsregister mit Angabe der Registernummer, ggf. Kopie 
der Eintragung beifügen (in der Bundesrepublik Deutschland Handelsregister bzw. 
Handwerksrolle, bei ausländischen Bewerbern Unterlagen gemäß Artikel 58 der Richtlinie 2014
/24/EG

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Angaben zu Insolvenzverfahren und Liquidation (gem. Ziffer 
5, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Die Deckungssumme beträgt mindestens für Personen- 
und Sachschäden 1.000.000,00 Euro, Bearbeitungsschäden 50.000,00 Euro. Die 
Gesamtleistung für alle Versicherungsfälle eines Jahres beträgt das Zweifache dieser 
Deckungssummen (gem. Zifffer 6, Vordruck_Eigenerklärung Eignung). Angaben, dass 
nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber
/Bieter in Frage stellt (gem. Ziffer 7, Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Angaben zur Zahlung 
von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung (gem. Ziffer 8, 
Vordruck_Eigenerklärung_Eignung) Ggf. Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes.

Critério: Certificados por institutos de controle de qualidade
Descrição do critério de seleção: Gültiger Nachweis über die Erfüllung der Anforderungen an 
ein Qualitätsmanagement gem. DIN ISO 9001 oder eines gleichwertigen 
Qualitätsmanagements Gültiger Nachweis über die Erfüllung der Anforderungen an ein 
Energiemanagement gem. DIN EN ISO 50001 oder eines gleichwertigen Energiemanagement 
Gültiger Nachweis über die Erfüllung der Anforderungen an ein Umweltmanagementsystem 
gem. DIN EN ISO 1400 / 14001 oder eines gleichwertigen Umweltmanagementsystems

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-
4a53-b42a-9dc745227e6d

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário

https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
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Endereço para apresentação: https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-
9dc745227e6d
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 17/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 140 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es gelten die Regelungen des § 56 Abs. 2 Satz 1, Abs. 3, Abs. 4 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: innerhalb 30 Tagen nach Eingang der Rechnung ohne Abzug

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Deutsche 
Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Deutsche 
Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen

8. Organizações

https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
https://xvergabe.de/awardProcedure/019f22f4-11cf-4a53-b42a-9dc745227e6d
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8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Deutsche Bundesbank, Zentralbereich Beschaffungen
Número de registo: 991-80008-08
Endereço postal: Taunusanlage 5
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60329
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha
Correio eletrónico: beschaffungen@bundesbank.de
Telefone: +49 699566-0
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Villemombler Straße 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53132
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 2289499-0
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 019f3c69-cf60-4183-b8df-fb8d019cf194  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 16/07/2026 11:36:28 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central

mailto:beschaffungen@bundesbank.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 496589-2026
N.º de edição do JO S: 136/2026
Data de publicação: 17/07/2026
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